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“SAVAŞTAN  KURTULUP DEPREMİN 
ENKAZINDA KALANLAR” 

GÖÇMENLER VE MÜLTECİLER 
AÇISINDAN DEPREM RAPORU

6 Şubat 2023’te Maraş’ın Pazarcık ve Elbistan ilçele-
rinde kısa  süre araklıkla iki büyük deprem meyda-

na geldi. Bu depremlerden Antep, Urfa, Diyarbakır, Adana, 
Adıyaman, Osmaniye, Hatay, Kilis, Malatya, Elazığ gibi çev-
re illerin yanı sıra Suriye’nin Rojava bölgesi de etkilendi.

Resmi makamların  açıklamalarına göre depremden 
etkilenen 13 milyon kişinin yaklaşık 1 milyon 700 bininin mül-
teci olduğu tahmin ediliyor. Yine resmi açıklamalara göre 
hayatını kaybeden 50 bin insandan 6 bin 700’ünün mülteci 
olduğu bildirildi.

Emek Partisi Göç ve Mülteciler Bürosu, depremin 
etkilerini görmek, hem yerli hem de mülteci depremzede-
lerin yaşam  koşullarını gözlemlemek ve sorunların çözü-
müne dair öneri sunmak için deprem bölgesinde gözlem ve 
yardım çalışmalarına katıldı.  Büro aynı zamanda bölgeden 
diğer şehirlere devam eden göçün bu şehirlerdeki etkisini 
gözlemleyebilmek için de  süreci takip etmektedir.

Emek Partisi Göç ve Mülteciler Bürosu, bu raporunu 
mülteci depremzedelerin yaşam koşullarını gözlemleyerek 
oluşturdu. Büromuzun sunduğu rapor da aynı zamanda çö-
züm önerileri de yer almaktadır.
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Depremin ardından afet bölgesinde yaptığımız göz-
lemlerimizi şöyle sıralayabiliriz;

SAHA GÖZLEMLERİMİZ 
Depremden bu yana özellikle devletin kurduğu ça-

dır kentlerde mülteciler için sağlanan yardım çok yetersiz 
kaldı, çadırlara ulaşamayanveya çadır istemekten çekinen 
mülteciler brandalar altında yaşamlarını sürdürmeye çalı-
şıyor. 

Deprem bölgesinde yaşamlarını sürdüren mülteci-
lerin, ‘yardım alamayız’ korkusuyla deprem bölgelerinden 
çıkmaya korktuklarına, çekindiklerine tanık olduk. Malatya 
ve Hatay bölgesinde mülteciler “gidecek yerimiz, çalacak 
kapımız yok” gibi serzenişlerde bulundular. Kısmi de olsa 



5

gönüllülerin yardımlarıyla destek almaya çalışan mülteci-
ler, afet alanından çıktıkları andan itibaren yardımların ke-
sileceği endişesi taşıyorlar. 

Bazı çadırkentlerde mülteciler, çadırlardan “yerli dep-
remzedeleri yerleştirileceğiz” denilerek çıkarılıyor 

(Berfin Güler, Evrensel- https://www.evrensel.net/
haber/481955/6-gunun-ardindan-cadir-kent-cadirsiz-mul-
teciler-hijyensiz-alanlar)

‘Hırsız, yağmacı’ damgası yiyerek özellikle kolluk kuv-
vetleri tarafından şiddete maruz kalan mültecilerin sayısı 
az değil. bu şiddet vakalarının artması göçmenlerin ve mül-
tecilerin hayatını daha güvensiz bir hale sokuyor.

Enkaz altında yaşam kurmaya çalışan mülteciler, afet 
bölgelerinde yardımlara daha kolay ulaştıkları için göç İda-
resinin kendilerini yerleştireceği kentlerde aynı yardımlara 
ulaşabilme konusunda endişe taşıyorlar. Mültecilerin bu 
kentlere yabancı olmaları ve buralarda iş imkanlarınınbu-
lunmaması da deprem bölgelerinden ayrılma konusundaki 
endişelerini besliyor.

Öte yandan yaşanan ayrımcılık ve ırkçı saldırılara rağ-
men, yıllardır birlikte yaşayan yerli ve mülteci depremze-
delerin dayanışma ve yardımlaşmalarına da tanıklık ettik. 
Sahada gözlem yapan arkadaşlarımızın aktardıkları şöyle;

Yaşlı ve hasta bir babanın oğluna, ihtiyacı soruldu-
ğunda, “Bu Suriyeli depremden önce her gün babama ihti-
yacını sorardı ve onunla  İlgilenirdi. Benim bir ihtiyacım yok 
bana vermeyin ona verin” ifadesini kullandı.  
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Bir gıda işçisi, “Mahallede kimin yoksul olup olmadığın 
biliyorum. Suriyeli komşularımın ihtiyacı var. Elimden geldi-
ğince destek oluyorum. Suriyeli, Türk, Kürt, Arap, hepimiz 
enkaz altında kaldık. Ama annemi bile ikna edemiyorum 
‘”boş ver Suriyelileri! “diyor. Televizyondan sosyal medya-
dan etkileniyor” dedi. 

Suriyeli depremzede bir kadın, “sıraya girdim ‘önce 
Türklere dağıtıyoruz’ dediler. Artık istemiyorum da bir şey. 
Yeter utanıyorum artık. Hiçbir şey isteyesim de kalmadı. 
Tartışmaktan da sıkıldım, kimseden bir şey de istemiyo-
rum. Suriye’ye de dönemem. Yol izni vermişler altmış gün, 
gitsem gidemem. Ne gidebiliyoruz ne dönebiliyoruz kaldık 
böyle ,ne olacak onu da bilemiyorum” dedi.  

Yardım çalışmalarında yaşanan bir diyalog;

“İskenderun’da bir mahallede erzak ve hijyen malze-
meleri dağıtımı esnasında sokağın başında birkaç aileye 
verdik. Sokağa girecekken ‘O sokağa girmeyin orada kimse 
yok’ dediler. Nasıl yok? Bir sürü ev var!deyince ‘Suriyeli on-
lar, boş verin’ dediler.”

İHTİYAÇLAR
Depremzede yurttaşlarla birlikte mültecilerin mev-

cut yardıma erişiminde de sıkıntılar devam ediyor. Mülte-
cilerin çadır, battaniye, ısınma malzemeleri, mat, uyku tu-
lumu, hijyenik ped, powerbank, çocuk bezi, kıyafet, bebek 
maması, ilaç gibi acil ihtiyaçları halen devam ediyor. 

Kadın depremzedelerin hijyen ihtiyaçları, tuvalet ve 
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suya erişim konusunda yaşadıkları sıkıntılar her geçen gün 
büyümektedir. Tuvalet olmadığı için gece geç saatlere ka-
dar bekleyip tenha bölgelerde  ve erkeklerin olmadığı alan-
larda tuvaletlerini yapmak durumunda kalan hem yerli hem 
de mülteci kadınlar tacize uğrama korkusu taşımaktadır-
lar. Kadınlar tacize ve şiddete uğradıklarında sığınabile-
cekleri ve destek alabilecekleri kurumlardan yoksundurlar. 
Özelde mülteci kadın depremzedeler yaşadıklarını ifade 
etmede hem dil sorunu yaşamakta hem de yaşadıkları böl-
geden gönderilme korkusu yaşamaktadır. Mülteci kadınlar 
hizmetlere erişim noktasında daha dezavantajlı bir durum-
dadır. İvedilikle destek mekanizmaları tüm kadın deprem-
zedeler için işletilmeli, mülteci depremzedeler için ayrıca 
dil desteği de bölgede sağlanmalıdır. 
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Öte yandan göç eden depremzede mültecilerin ba-
rınma, yardım, sağlık gibi yardımlardan nasıl yararlandık-
larına dair belirsizlik devam ediyor. Çok sayıda deprem-
zede mülteci, İl Nüfus Müdürlükleri’nde, Göç İdaresi’nde 
yeniden geçici kimliklerini ya da ikametlerini almak için 
kuyruk oluşturuyor. 

VERİ BELİRSİZLİĞİ
Depremin yıkıcı etkisine rağmen AFAD, İl Sağlık/Aile 

ve Sosyal Hizmetler İl Müdürlükler, Belediye, Valilik ve İl 
Göç İdaresi koordineli olarak çalışmayı henüz başlatmadı. 

Merkezi ve yerel idareler, Geçici Koruma altında olan 
mültecilerin kaçının yaralandığı, kaç mültecinin göç ettiği-
ne ilişkin verileri kamuoyuyla paylaşılmadı. Yalnızca rapo-
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run başında da ifade ettiğimiz gibi doğruluğu şüpheli ölüm 
sayıları mevcut. Kurumların veri analiz yapıp yapmadığına 
ilişkin şüpheler ise devam ediyor.

Bir diğer konu ise depremde sınırların açılarak Suri-
yeye geri dönüşlerin başlaması. Milli Savunma Bakanı, ül-
kelerine dönen Suriyelilerin sayısının 60 bine  yaklaştığını 
doğruladı. Fakat  bu 60 bin insanın geri dönüş koşullarına 
dair bir bilgi vermedi.

IRKÇI KIŞKIRTMALAR
Savaştan kaçarak Türkiye’ye sığınan ve yeni bir yaşam 

kurmaya çalışan mültecilerin depremden sonra yaşadıkları 
sorunlardan biri de ırkçı kışkırtmalar oldu.

Burjuva siyasetçilerin düşmanlığı arttırma çabası 
sosyal medyanın etkiyle bir müddet etkili oldu. Örneğin 
göçmen ve mültecilerin hem enkaz altında kurtarılmayı 
beklediği hem de arama kurtarma çalışmalarına katıldığı 
anda Zafer Partisi lideri Ümit Özdağ tarafından başlatılan 
ve bazı medya kuruluşları tarafındandesteklenen ‘yağ-
macılar’ iddiası mültecilere yönelik şiddeti ve nefret dilini 
artırdı.

Büro üyelerimizin de gözlemlediği şekliyle, yaşanan 
ırkçı kışkırtmaların ardından bölgelerde yardım alma sıra-
sında kavgalar çıkmış, kimi bölgelerde yerli depremzedeler 
yardım alamadıkçaöfkelerini iktidar yerine mülteci dep-
remzedelere yöneltmiştir. Bunun sonucunda mülteciler 
arasında korku hakim olmuş ve yardım istemeye çekinme-
ye başlamışlardır. 
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Depremden etkilenen şehirlerde bazı Suriyeli aile-
lerin yaşadığı geçiçi barınma merkezleri, bulunmaktadır. 
Buralarda, temel ihtiyaçların hali hazırda sağlanması sebe-
biyle Türkiye Cumhuriyeti vatandaşlarının da aynı kamplara 
yerleştirildiği öğrenilmiştir. 

Göç Araştırmaları Derneğinin yaptığı saha araştırma-
sına göre Kahramanmaraş’taki Geçici Barınma Merkezin-
de, depremden önce 10binSuriyeli yaşarken, depremden 
sonra buraya gelen Türkivatandaşlarıyla kamp nüfusunun 
16.500’e çıktığı tespit edildi Göç İdaresi Başkanlığının ko-
ordinasyonundaki kampta, temel hizmetlerin devam etti-
ği ve kamptaki konteynerlerin kentteki diğer barınma çö-
zümlerine kıyasla daha iyi ve sürdürülebilir olduğu pek çok 
gönüllü tarafından dile getirildi. Türkiye vatandaşlarınınba-
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rınma konusunda kalıcı bir çözüm bulunana kadar burada 
kalmaları bekleniyor. Ancak, bu “karma kamp” çözümünün 
bir arada yaşamaya yol açmadığı da görülüyor. Türkiye va-
tandaşlarıyla Suriyelilerin kamp içinde mekânsal olarak 
ayrışmalarına rağmen iki toplum arasında huzursuzlukların 
sürdüğü ifade ediliyor. Ayrıca, resmî kaynaklarca teyit edil-
memekle birlikte, bölgedeki farklı şehirlerde bulunan bazı 
Geçici Barınma Merkezlerinin Türkiye vatandaşlarına ba-
rınma alanı açmak üzere boşaltıldığı ve buralardaki Suriye-
lilerin başka kamplara taşındığı veya kamplardan çıkarıldığı 
da gözlemlendi. 

Durumun kendisi ayrımcılığın derinleşmesine ve dep-
rem gibi büyük bir travma yaşamış yerli ve mülteci halkların 
ihtiyaç larını karşılarken karşı karşıya gelmelerine neden 
olmaktadır. bu nedenle kalıcı barınma alanları hem yerliler 
hem de  mülteciler için ivedilikle sağlanmalıdır. 

Yardım lardan faydalanmaya çekinen mültecilerin bu 
süreçte yardım talebine yerli vatandaşlardan da destek 
geldi.  Bütün bu zorluklar karşısında, partimizin de içeri-
sinde bulunduğu gönüllü ekipler hem yerli depremzede ve 
mültecilerin ortak ihtiyaçlarını karşılamak için çabaladı. 

KAMU KURUMLARI
ELEŞTİRİSİ VE İÇ GÖÇ

Göç İdaresi Başkanlığının 11 Şubat’ta aldığı karar göre, 
mültecilerin İstanbula ve depremden etkilenen diğer illere 
gitmeleri yasaklandı. Bunun dışında kalan illere giderlerse 
de konaklama imkanı sağlanmayacak ve bu illere gittikle-
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rinde de 60 gün süreli yol izni belkesi almaları gerekecek 
ve bu altmış günün sonunda bütün yardımlar kesilecek. öte 
yandan Göç İdaresi Başkanlığı Şubat 2022’de uygulamaya 
konulan “Seyreltme Projesi”nin yürürlükte  olduğunu belir-
terek deprede mültecilerin kayda kapalı mahallelere yerle-
şemeyeceklerini de ifade etti. 

Merkez idare tarafından alınan bu kararla ‘savaştan 
kurtulup depreme yakalanan mültecilere başlarının çare-
sine bakın’ denilmiş oldu. Bunu en somut örneği GAR’ın  ha-
zırladığı raporda aşağıdaki gibi ifade edildi.

Depremzede Suriyelilerin ikincil göç deneyiminin en 
yoğun yaşandığı yerlerden biri Mersin. Özellikle Islahiye, 
Antakya, Kırıkhan, Gaziantep ve Nurdağı’ndan çıkan Su-
riyelilerin Mersin’e ulaştığı düşünülüyor. Bu kentteki göç 
ve iltica alanında çalışan sivil toplum çalışanları yaklaşık 
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50.000- 60.000 Suriyelinin Mersin’e geldiğini tahmin edi-
yorlar. Suriyeli depremzede sığınmacıların Mersin’de cid-
di sıkıntılarla karşılaştığını, çok kötü koşullarda yaşamak 
zorunda kaldıklarını ve halen kendileri için güvenli bir alan 
bulamadıklarını ifade ediyorlar. Mersin Büyükşehir Beledi-
yesi’nin Mersin’e gelen depremzedeler için sunduğu des-
teklerin de sadece vatandaşlara verildiği, mültecilerin bu 
hizmetlerden yararlanamadığı ifade edildi. Kısacası, Mer-
sin’de mültecilerin acil yardımlara dahil edilmediği ve temel 
ihtiyaçlarını kendi başlarına karşılamak zorunda kaldıkları 
görüldü. Mülteciler için acil yardımları organize etmek için 
çaba harcayan sivil toplum örgütleri ise, mevcut ihtiyaçla-
rın onların kapasitesini aştığını belirttiler. 

(GAR Göç ve Deprem Durum Tespit Raporu / https://
www.gocarastirmalaridernegi.org/attachments/artic-
le/311/G%C3%B6%C3%A7%20ve%20Deprem%20-%20
Durum%20Tespit%20Raporu.pdf)

Deprem bölgesine en yakın illere doğru yoğun bir göç 
dalgasının başlaması beklenen bir durumdur. Bu noktada 
nüfusun planlı bir biçimde dağıtılması ve ulaşılan şehirler-
de yerli-mülteci demeden depremden zarar görmüş ke-
simlere eşit koşullar yaratılması elzemdir. 

MÜLTECİ İŞÇİLER
On yılı geride bırakan göçün yarattığı tahribat, AKP’nin 

hiçbir entegrasyon çabası olmaması ile büyürken yeni başla-
yan deprem göçü ucuz işçiliği arttırmakta ve mülteci ve yerli 
emekçilerin yoksullaşmalarını larını derinleştirmektedir. 
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Yoksul mahallerde, açlık ve yoksulluk içinde yaşayan 
mülteciler şimdi de depremin vurmasıyla daha da dezavan-
tajlı konuma düştü. Enkaz altında kalanlar, büyükşehirlerin 
bodrum katlarına üç kuruşa güvencesiz çalışmak üzere 
yeni bir yolculuğa başlıyor.  Depremden kurtulanlar  gü-
vencesiz çalışmak üzere başka şehirlere yeni bir yoculuğa 
başlıyorlar. 

 Kapitalist sömürü, en güvenvesiz ve örgütsüz olan 
kitleleri çarkları içerisinde öğütüyor. Uluslararası serma-
yenin yeni göç rejimi, emeğin en ucuza, en çabuk ve en gü-
vencesiz koşullardasömürüsü üzerine inşa edilmektedir. 
Göçmen emeği hızla statüsüzleştirilerek geçmişin “misa-
fir”leri artık kullan-at emekçilere dönüştürülmektedir. 
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Depremin ilk haftasında İstanbul’a girişi yasaklayan 
Göç İdaresi, daha sonra Adıyaman, Antep, Malatya ve Ha-
tay’dan gelen mültecilerin geçişine izin verdi. 

Zaten hali hazırda işsizliği, yoksulluğu  tehdit unsuru 
olarak kullanan patronların eline bir de depremzede kozu 
geçmiştir. ‘Deprem felaketinde zam mı istenir?’ söylemleri 
ek zam mücadelesi sürdüren işçiler tarafından duyulmaya 
başlandı bile. Bir de bunlara “sen çalışmazsan depremze-
deler gelir çalışır, onların daha çok ihtiyacı var” söylemleri 
eklenmesi   mülteci düşmanlığını körükleme tehlikesi taşı-
maktadır.

Diğer yandan daha önce hiç iş deneyimi olmamış 
mülteci kadınların hem büyük kentlerde yaşamlarını sür-
dürmek hem de evlerini geçindirmek için çalışmaya istekli 
oldukları görülmektedirbu durum mülteci deprezede ka-
dınların iş gücü piyasasına girmesini hızlandıracaktır.

 Depremden sonra mecburen işe gidemeyen işçilere 
işe gidedemedikleri sürenin yıllık izinlerinden düşülmesi 
dayatıldı ancak zaten kayıt dıiı çalışan mülteci işçiler için bu 
sorun tartışma konusu dahi olmadı. Bunu dışında günübir-
lik işlerde çalışan işçiler için mevcut belirsiz durum bir ça-
resizlik ve eziyete dönüştü. Örneğin mülteciler hasar gören 
binaların tahliyesinde düşük yevmiyelerle canlarını tehlike-
ye atarak çalışmak zorunda kaldı. 

(Mustafa Bıldırcın, Birgün https://www.birgun.net/ha-
ber/birgun-deprem-bolgesinden-bildiriyor-bin-tl-ye-hasar-
li-evden-esya-cikartilir-423233
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GÖÇÜ ÖNLEMEK İÇİN SET KURMA 
ÇABASI:  ULUSLARARASI AKTÖRLER

Depremin vurduğu kentler dünya üzerinde en büyük 
mülteci nüfusuna ev sahipiliği yapmasına rağmen hem Bir-
leşmiş Milletler hem de Avrupa Birliğisessizliğini korudu. 
Örgütler, geçici koruma altında bulunan mültecilerin duru-
muna ilişkin geniş kapsamlı bir araştırma yapmadı.

Türkiye’de faaliyet gösteren mülteci örgütleri ise hem 
BM’nin hem de Avrupa Birliği’nin sessizliğini çoğu kez eleştirdi. 

Avrupa Birliği ve AKP hükümeyi arasında imzalanan 
geri kabul anlaşması ital edilmeli ve depremzede mülteci-
ler için üçüncü ülkelere geçiş hakkı tanınmalıdır.
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ACİL TALEPLER VE ÖNERİLER
4 Merkezi idare tarafından, yerel yönetimlere  yurt-

taş – mülteci ayrımı yapılmaksızın bütün depremzedeler 
başına kaynak verilmeli.

4 İçişleri, Sağlık ve Milli Eğitim Bakanlıkları ve Göç 
İdaresi Başkanlığı kamuoyuna veri açıklarken şeffaf 
davranmalı. 

4 Çalışma izni ve şartı patronların insafından çıkarıl-
malı. Deprem bölgesinden gelen tüm birikimlerini kaybet-
miş yalnızca canlarını kurtarabilmiş mülteci depremzede-
ler kayıt dışı çalıştırılmamalı. Tüm mülteciler için çalışma 
izni ivedilikle sağlanmalı, mülteci işçiler kendi isteği ve baş-
vurusuyla çalışma izni alabilmeli.

4 Barış ve kardeşlik vurgusu kamusal alanda yüksel-
tilmeli. Milyonlar iç göçün bir parçası oldu. Bu milyonların 
arasında mülteciler de var. Öte yandan önceden göçen 
mültecilerle sonradan göçen mülteciler arasında dayanış-
ma duygusunun yanı sıra görece bir çekişme ihtimali de var. 
Sonradan gelenlerin daha ucuza çalışma ihtimalleri görece 
kazanılmış hakları törpüleyebilir. Yerli işçi ile mülteci işçi-
ler arasındaki fay hatları mülteci işçiler arasında da örül-
me tehlikesi yaratabilir. Toptan bir dayanışma duygusunun 
geliştirilmesi, yaşadığımız düzenin sorgulanması için  ortak 
hak mücadelesinde birliğin sağlanması Türkiye halklarının 
çıkarına bir tutum geliştirebilmenin ön koşuludur.

Barış ve kardeşlik söylemi kamusal alanda yüksel-
tilmeli.
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Deprem nedeniyle göç alan bölgelerde  yerli ve mül-
teci işçiler arasında ucuz iş gücü kaynaklı rekabet , işçi 
sınıfının birleşmesine , aralarında dayanışma duygusunun 
gelişmesine zarar verecektir. Bu nedenle ortak hak müca-
delesinde birliğin sağlanması türkiye halklarının geleceği 
için verilecek mücadelenin ön koşuludur.

Bazı medya organlarında yapılan yayınların ardından 
deprem bölgelerinde mültecilere yönelik saldırılar arttı. 
Medyanın, toplumun hassas olduğu ve manipulasyona açık 
alanlarda sorumlu bir tutum sergilemesi gerekiyor. Aynı 
zamanda, haberlerin mültecilerin haklarına saygı gösteren 
bir şekilde sunulması ve nefret söylemi, önyargı veya ay-
rımcılık içermemesi gerektiği de unutulmamalıdır. Medya-
nın, bu hassasiyetleri göz önünde bulundurarak haber yap-
ması, toplumsal barışın korunması ve mültecilerin yaşadığı 
zorlukların doğru yansıtılması açısından önemlidir.

Depremzede göçmenlere yönelik kayıtlı olduğu kent 
dışında 60 günlük ikamet sınırlamasının kaldırılmalı. Dep-
remden etkilenen  on bir ilde yaşayan göçmenler; yaşam-
larını yeniden kurabilecekleri, hak ve hizmetlerden yararla-
nabilecekleri, barınabilecekleri, çalışabilecekleri, eğitim ve 
tedavi görebilecekleri kentlerde koşulsuz ve hak kaybına 
uğramadan ikamet edebilmeli.Bu anlamda göçmenler için 
ikamete/kayda kapalı iller, ilçeler, mahalleler; öncelikli ola-
rak depremden etkilenmiş tüm göçmenlere açılmalı; bir-
likte yaşam anlayışından uzak, ayrıştırıcı ve hukuksuz olan 
“Seyreltme Projesi” de derhal kaldırılmalı.

Kişilerin depremden dolayı göç etmeleri sebebiyle 
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kayıttan düşerek düzensiz bir biçimde hukuki statüsüz kal-
ması, temel ihtiyaçlarına ulaşmada engel teşkil etmekte-
dir. Depremzede mültecilere gittikleri şehirlerde yeniden 
kayıt hakkı verilmelidir.

Depremden etkilenen nüfusun büyüklüğü düşünüldü-
ğünde, travma sonrası psikososyal destek ihtiyacının sade-
ce sivil toplum örgütleri veya gönüllü çalışmalar tarafından 
çözülemeyeceği aşikardır. Psikososyal destek, kamu tara-
fından ilgili meslek örgütleriyle birlikte yürütülmelidir.

Deprem sonrasında kira ve konut fiyatları çok yüksel-
miştir. Kentlerin yeniden inşasında göçmen mültecileri de 
içine alan ve halka dayalı demokratik bir süreç işletilmeli-
dir. Yoksulların ve mültecilerin kent dışına sürülmesi için 
yürütülen rant ve talan politikalarına dur demeliyiz. 
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Başta İstanbul olmak üzere beklenen depremler gö-
zetilerek, ivedilikle depreme hazırlık koordinasyonları ku-
rulmalı, bina testleri ücretsiz  yapılmalı ve hasarlı binalar-
dan çıkış için devlet desteği yerli- mülteci demeden herkes 
için sağlanmalıdır. Hazırlık koordinayonu ve tatbikatlara 
mülteciler de dahil edilmeli ve eğitimler mültecilerin ana 
dillerinde verilmelidir. 

Geri Kabul Anlaşması ile Türkiye’ye sıkışan, ekono-
mik krizin altında ezilen ve ayrımcılığa maruz bırakılan tüm 
kesimlerin yükü Avrupa devletleri tarafından bölüşülmeli. 
Geri Kabul Anlaşması iptal edilerek öncelikle mülteci dep-
remzedeler olmak üzere tüm mültecilere Avrupa’nın kapı-
ları ivedilikle açılmalıdır. Üçüncü bir ülkeye iltica hakkı ive-
dilikle sağlanmalıdır.

Yerli depremzedelere verilen taşınma ve kira kira yar-
dımı gibi destekler, ırk ,din, dil ayrımı gözetmeden deprem-
de bütün birikimlerini kaybeden mülteci depremzedelere 
de verilmelidir

İstanbul gibi yoğun bir mülteci nüfusuna sahip kente 
girişler ilk etapta yasaklanmış bu sebeple istanbul’a ulaşan 
mülteciler göç idaresine başvurmaktan korkmuşlardır İs-
tanbul’daki mülteci depremzedelerin kaydı, sağlıkve eğitim 
gibi temel haklara erişimi için ivedilikle yapılmalıdır.

Entegrasyon çalışmaları bölgeler bazında yenilenme-
li , deprem sonrasında yerli ve mülteciler arasında kurula-
cak ortak yaşam kültürüne dair politikalar kamu kurumları 
tarafından bir an önce üretilmelidir.
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Deprem bölgesinde yaşayan ve çadırkentlerde ya-
şamlarını sürdüren mültecilerin dil sorunu çözülmelidir. 
Sağlık ve eğitim yardımlarından faydalanmalarının önünü 
açmak için mültecilere tercüman ve çok dilli materyal des-
teği sağlanmalıdır.

Deprem bölgesine yaşayan kadın ve çocuklar için 
yerli mülteci demeden şiddet ve istismar vakalarına karşı 
özel önlemler alınmalıdır.

Türkiye’nin hangi bölgesine göç ederse etsin, yurtla-
rından ayrılmak zorunda kalan yerli halk, mültecilerin neler 
yaşadığına daha yakınen bir göz ile bakma durumunda kal-
mıştır. Dolasıyla yaşanan yıkımınardından ancak dayanış-
ma ile yeni bir yaşamın kurulabileceği yerli ve mültecilerin 
temel anlayışı olmalıdır.  

Mülteci depremzedeler bu yıkımın sonuçlarını  en 
ağır yaşayan insanlardır. Depremde enkaz altından çıkan, 
yakınlarını kaybetmiş, barınma, temiz su, gıda, kıyafet gibi 
en temel ihtiyaçlardan yoksun olarak “günlük ihtiyaçlarının 
asgarisi karşılamaya” mahkum edilmiş yerli ve mülteci dep-
remzedelerin uğradığı hak gasplarını görünür kılmak ve so-
runlarının çözümü için kamuyu ivedilikle politika üretmeye 
ve harekete geçmeye çağırıyoruz.. Kapitalist sömürünün 
yarattığı güvencesizlik depremle birlikte katmerlenmiş, 
depremin sınıfsal yanı yerli işçi emekçiler gibi mülteciler 
için de görünür olmuştur. Temel ihtiyaçlarına ulaşamayan, 
barınma sorununda dahi ayrımcılığa maruz kalan ve “hırsız-
lıkla” ya da “yardımların tümünü almakla” suçlanan mülteci-
ler kendilerini ifade etmede ve yaşananlara karşı bir koru-



22

ma geliştirmekten yoksun haldedir. Tüm işçi ve emekçileri 
yerli-mülteci demeden depremzedelerle dayanışmayı bü-
yütmeye, ayrımclığı önlemeye çağırıyoruz. Yaşanan yıkımın 
sorumlusu olan iktidar ve kurumları yerli-mülteci demeden 
tüm depremzedeleri ağır bir sürecin içerisine bırakarak, 
temel ihtiyaçlarını dahi karşılamayan bir noktadır. Gönül-
lülerin çabalarıyla oluşan dayanışma zincirlerinin kıymetli 
oluşu kadar, iktidar ve kurumlarına baskı yaparak deprem-
zedelerin sağlık, eğitim, barınma gibi temel ihtiyaçlarına 
ulaşması için birlikte mücadele de elzemdir. Çağrımız yerli 
göçmen demeden insanca yaşam talebini yükselterek yan 
yana gelmek ve  hesap sormaktır.

 

EMEK PARTİSİ
GÖÇ VE MÜLTECİLER BÜROSU
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